
Pour assurer votre sécurité et un travail efficace de votre W5 PRO EVOLUTION

Veuillez lire attentivement ce manuel avant utilisation
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Présentation W5 PRO EVOLUTION

Réservoir A

Boutton Marche/Pause
Led Statut

Led Alarme
Témoins De Charge

Buse

Réservoir B
Emplacement Nacelle
De Sécurité
Emplacement Cordon
D'alimentation

Buse

Epaisseur
6.5 Cm

Capteur de vide avec roulement Anti Blocage

Velcro Velcro

Led De Statut              Led D'Alarme

Dessous
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CONTENU & ACCESSOIRES

W5 PRO EVOLUTION       TELECOMMANDE           MICROFIBRES X4

CABLE SECTEUR             TRANSFORMATEUR      ATOMISEUR 100ml

MANUEL D'UTILISATION      VERRE DOSEUR
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Installation
1.Attachez l'extrémité du mousqueton de la
nacelle de sécurité à un objet solide et fiable,
et vérifiez si l'extrémité rattachée au robot l'est
également.

※ 3.Branchez l'appareil au secteur et mettez le 
sous tension, le voyant bleu sur le transformateur et 
le voyant vert sur le capot du robot (orange en état 
de charge) s'allument simultanément.

5. Puivérisez uniformément (3 à 5 fois environ) la microfibres
pour la rendre légèrement humide. Attention I Ne pas moullè
les chenilles de f'apparell pour éviter qu'elles patinent lorsque
qu'elles sont marches.Ajouter environ 30 ml d'eau claire
(Déminéralisé de préfiérence) dans chacun des deux
réservoirs d'eau et refermez hermétiquement les couvercles
en sllicone.

6.Maintenez la touche MA/AR enfoncée pendant 3
secondes pour démarrer l'appareil puis placez le robot
sur la surface a nettoyer,effectuez à nouiveau une
simple pression sur la touche MA/AR pour démarrer le
robot ou utilisez la télécommande pour choisir le
programme de nettoyage souhaité.
Pulvérisateur D'eau:
Peu importe le mode de nettoyage
salectionné,appuyez sur le bouton AU de la
télécommande 2 Bips l'appareil passe en modie de
pulvérisation automatique,rappuyer 1 Bip désactive le
mode de pulvérisation automatique Evitez d'utiliser
trop souvent le bouton de pulvérisation manuelle (Voir
Téiécommande)

4.Bien ajustez la surface blanche de la microfibre sur
les bandes Velcro au dessous de l'appareil.
Assurez-vous d'utiliser les microfibres d'origines
fournies,sinon cela pourrait affecter les performances
de l'appareil.

2. Insérez la fiche du cordon d'alimentation dans la
fente de l'adaptateur secteur puis insérez le plug-in
de l'adaptateur secteur dans le port de l'appareil et
serrez l'écrou.

led bleue

Led bleueLed bleue

Led bleue

led verte
(Etat de charge 
voyant orange)

Réservoir A

Réservoir B

Led Rouge
(État anormal)

(Voyant orange d'état
 de charge)

Led verte
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Utilisation et avertissements

Protection contre la mise hors tension et coupure d'électricité

Récupérer l'appareil

Commencer

Nettoyage

Ne pas mouiller les chenilles de l'appareil..

Il est obligatoire d'utiliser la nacelle de sécurité

Conditions de travail

Nacelle de sécurité

Inspectez la nacelle de sécurité, assurez-vous qu'elle ne soit pas endommagée et vérifiez si cette
dernière est solidement attachée à un objet.

Ne pas utiliser sous la pluie ou lorsque la surface a traiter est mouillé.
Toujours démarrer l'appareil d'un endroit sec.
Ne pas utiliser sur une surface fissuré.
Lorsque l'appareil fonctionne l'extérieur et dans le vide:

En cas de grosses poussières,a l'aide d'une microfibre faire un premier passage a sec
sinon I'humidité du detergent pourrait faire des paquets. En entretien: Pulvérisez
uniformément (3 à 5 fois environ) la microfibre pour la rendre légèrement humide.
Attention ! 

Ne pas mouiller les chenilles de l'appareil.

Il est primordial de laver et sécher les microfibres souillées avant utilisation.
Veuillez utiliser les microfibres d'origines au risque affecter les performances de l'appareil.
Utiliser UNIQUEMENT de l'eau (Déminéralisée de preference) dans les réservoirs.
En mode pulvérisation automatique lorsque l'appareil se dirige vers le haut dans le sens de la marche,
cette fonction est désactivée momentatément afin d'eviter des coulures.
Evitez d'utiliser fréquemment le bouton de pulvérisation d'eau manuelle (Voir Télécommande).

Assurez-vous que la prise électrique et le transformateur soient bien connectés et branchés.
Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt pendant 3 secondes pour allumer l'appareil,lorsque la
soufflerie démarre déposez l'appareil au centre de la surface a traiter.
Assurez-vous que l'appareil est bien fixé.
Appuyez de nouveau d'une simple pression sur le bouton Marche/Arrêt pour lancer le nettoyage.

L'appareil est équipé d'une batterie interne, qui peut le retenir pendant 20 a 30 min max en cas de
mise hors tension accidentelle et déclenchera l'alarme sonore et visuelle. Veuillez alimenter
l'appareil ou le récuperer dès que possible.

Lorsque le cycle de nettoyage est terminé,l'appareil revient a son point de depart,saisissez la
poignée et appuyez sur le bouton Marche/Arrêt jusqu'à ce que l'aspiration s'arrête, puis retirez
le robot.
Si par accident vous ne pouvez pas atteindre l'appareil,utiliser la télécommande en mode
manuel a l'aide des touches multidirectionnelles.
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Programmes de Nettoyage

Mode en Z :

Mode en N :

Trajectoire en forme de Z/N :
Positionnez l'appareil au centre de la surface a nettoyer et le lancer,après avoir calculer le bas et la
gauche à partir de sa position initiale,il se déplacera vers le coin supérieur gauche et commencera le
cycle en forme de Z & N de haut en bas, tout en appliquant les microfibres humides à l'omission de la
partie séchante et active le mode de double chevauchement X2,après le nettoyage il revient
automatiquement à sa position de départ.

Positionnez l'appareil au centre de la surface a nettoyer et le lancer,après avoir calculer le bas et la
gauche à partir de sa position initiale,il se déplacera vers le coin inférieur gauche et commencera le cycle
par le bas en forme de N de bas en haut,tout en appliquant les microfibres humides à l'omission de la
partie séchante et active le mode de double chevauchement,après le nettoyage il revient
automatiquement à sa position de départ.

Positionnez l'appareil au centre de la surface a nettoyer et le lancer,après avoir calculer le bas et la
gauche à partir de sa position initiale,il se déplacera vers le coin supérieur gauche et commencera le
cycle en forme de Z de haut en bas, tout en appliquant les microfibres humides ả l'omission de la partie
séchante et active le mode de double chevauchement,après le nettoyage il revient automatiquement à sa
position de départ.

Mode Double Z/N

Mode Horizontal Z

Mode Vertical N
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Signaux lumineux & Alarme

1. Vérifiez si l'alimentation est coupée
2.Vérifiez si la prise est bien branchée
3.Vérifiez si l'écrou de fixation est bien serré

1. Vérifiez si la microfibres est correctement fixé
2.Vérifiez s'il y a une fissure sur la surface
3.Vérifiez si la surface est trop gondolée

Retour sonore normal

Placez l'appareil manuellement sur la surface de
la fenêtre, assurez-vous qu'il aspire correctement

état normal
état normal
état normal

Mauvaise connexion de

I'alimentation

Puissance d'aspiration
insufflsante

Le capteur de bord
détecte le vide

L'appareil n'aspire pas
correctement

Charge en cours

Chargement complet

Voyant Départ/Pause allumé
Voyant d'état allumé
Voyant d'état allumé

Le voyant d'alarme clignote et le

buzzer émet un bip

L'appareil s'arrête avec le voyant
rouge clignotant

Indicateurs LED et définition
La solutionLED & Alarme Définition

Le buzzer émet deux bips
lorsqu'il est utilisé

Voyant rouge allumé, pas de bip

Voyant de charge orange allumé
Voyant de charge voyant vert

allumé

Appuyez  sur  la  télécommande le
bouton    de    pulvérisation    d'eau
automatique émettra 2 bips

Appuyez sur  la télécommande, le
bouton    de    pulvérisation   d'eau
automatique èmettra un bip

Le mode de pulvérisation

d'eau automatique est

activè

Mode de pulvêrisation
automatique désactivé

Boutton M/A       
Boutton Marche/Pause

Nacelle Sécurité
Alimentation

Voyant D'état Voyant D'alarme

Dessous
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Fonctions de la télécommande

Déplacement manuel vers le haut

Déplacement manuel vers le bas

Déplacement manuel vers la gauche

Déplacement manuel vers la droite

Nettoyage automatique en forme de Z

Nettoyage automatique en forme de N

Nettoyage en forme de Z à N

Pulvérisation d'eau automatique

Pulvérisation d'eau manuelle

Bouton
Marche/Arrêt
Bouton
Départ/Pause

START

START
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Fiche Technique
Voltage nominal

Puissance

Capacité Batterie

Taille

Autonomie Batterie

Nombre de réservoirs 

Capacité réservoirs

Si l'appareil ne peut toujours pas fonctionner normalement selon les étapes du
manuel, veuillez contacter le service après-vente :

DC24V

80W

650mAh

248*248*65mm

40Min 

2 

30ml

                                     /probeltech@orange.fr

L'appareil devient glissant ou

fonctionne de manière

irrégulière

1. La surface est trop sale ou trop
humide.
2. La Microfibres est trop sale ou
trop humide.

Capteur de détection de bord

anormal

1. Vérifiez les piles

2. La télécommande est cassée.

Le verre est trop sec ou les

capteurs de détection des bords

sont trop sales

L'indice de frottement de la surface

est different et a ralenti le robot

1. Changer la microfibre

2. Nettoyez des chenilles de déplacement.

3. Utilisez la télécommande pour redémarrer manuellement.

1. Retirez la microfibres

2. Défaillance des capteurs de détection,contactez le service après-vente.

1. Changer les piles
2. Remplacez la télécommande par une neuve

1.Appuyez    sur   STOP    sur   la   télécommande   puis   a   T'aide   des   touches
multidirectionnelles déplacez l'appareil vers un emplacement accessible

Humidifiez la microfibre & nettoyez les capteurs de détection de vide.

Utilisez la télécommande pour diriger le retour de l'appareil vers un emplacement
accessible

Veuillez vous référer aux Voyant LED et Alarme pour la manipulation

L'appareil ne peut pas

démarrer après avoir été

allumé ou fonctionne de

manière irrégulière

La télécommande ne

fonctionne pas

L'appareil s'est coincé sur un

encadrement

Son grinçant quand il est utilisé

L'appareil ne revient pas au

point de départ après le

nettoyage

Défauts liés à la LED et au son

Mauvaise     évaluation    de   la
détection des bordures.

Dépannage
Mauvais
fonctionnement

Causes possibles Solutions
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Précautions de sécurité

Batterie et charge

Exigences pour un bon fonctionnement :
1. Inspectez soigneusement la nacelle de sécurité, assurez-vous qu'elle n'est pas
endommagée. Utilisez la nacelle de sécurité pour fixer l'appareil ,lorsque l'appareil
fonctionne dans le vide la nacelle de sécurité est obligatoire.
2. Ne vaporisez pas de produit sur les chenilles de déplacement.
3. N'utilisez pas l'appareil sur une surface avec des fissures.
4. Lorsque vous nettoyez l'appareil, éteignez et débranché-le au préalable.
5. Avant de stocker l'appareil,videz l'eau des réservoirs.
6. Avant d'utiliser l'appareil, veuillez suivre les instructions du manuel.

Ne pas utiliser un autre tranformateur que celui d'origine.
Maintenez le transformateur éloigné d'une source de chaleur.
Si vous souhaitez transporter ce produit, nous vous recommandons d'utiliser
l'emballage d'origine et d'éteindre le produit.
Dans le cas où l'appareil ne serai pas utilisé pendant une longue période, chargez
complètement la batterie et éteignez-le. Stockez l'appareil dans un endroit frais et
sec.La batterie doit être chargé au moins une fois tous les trois mois, ce qui
permet d'empêcher cette derniere de se mettre hors service en raison d'un
stockage trop long.
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Condition de garantie

Robot de nettoyage de vitres

L'emballage d'origine peut être utilisée pour le service de maintenance de l'appareil
afin d'assurer l'antichoc de l'appareil,Il est suggéré de le conserver pendant au
moins 30 jours après réception.

Maintenance non autorisée, mauvaise opération, collision, négligence, mauvaise
utilisation, infusions, accidents,chutes,modifications.
Déchirez, modifiez l'étiquette anti-contrefaçon.
Dépasser la période de garantie.
Défaillance non couverte par la garantie.
Défaillance ou dommages de l'appareil et de ses accessoires causés par des erreurs
d'utilisation ou non recommandées.
Dommages causés par force majeure.

Lorsque les voyants rouges et verts clignotent alternativement, cela
signifie que l'un des composants de l'appareil rencontre des
problems et que l'appareil ne peut pas démarrer après sa mise sous
tension.Si après quatre heures de charge, il indique toujours que le
produit est en charge...Contactez le SAV.

Il est impossible d'alimenter l'appareil/Remplacer le transformateur

Corps
principal

Chargeur

Clauses de non-garantie

Dysfontionnement du robot W5 PRO EVOLUTION

Aucune garantie ne couvre les consommables.

Votre W5 PRO EVOLUTION est garanti 2 ans

Partie

Corps principal
Accessoires

Fournitures

Couverture de la garantie

Corps principal
Moteur d'entraînement du plateau
tournant
Chargeur, Batterie

Télécommande

Période de
garantie

2 ans

2 ans

2 ans

2 ans(Sauf Casse)
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Informations client

Carnet d'entretien

Date
d'entretien

Description de la panne et pièce
de rechange

Centre    de
maintenanc

Maintenance
ce

(DATE D'ACHAT)

(NOM DU PRODUIT/NUMÉRO DE
MODÈLE)

(NOM D'UTILISATEUR)

(TÉL)

1



NB :  La Société PROBELTECH ainsi que sa marque déposé WINCLEAN se
réserve le droit de réviser ce document et d'apporter des changements de
temps à autres sans donner aucun préavis.
L'utilisateur doit toujours faire preuve de discernement, il est le seul
responsable du bon fonctionnement en toute sécurité de cet appareil lave -
vitres ainsi que des zones d'utilisation. En outre, il primordial de suivre les
instructions contenues dans le présent manuel d'utilisation avant usage.

Cet appareil est conforme aux directives Européennes :

Signifie que cet appareil ne doit pas être traité comme un déchet ménager,
Il doit être remis à un point de collecte chargé du recyclage de matériel

électrique et électronique.
L'élimination des déchets doit être effectué conformément aux

règlementations locales en la matière.

 
Sujet à changement sans préavis

Fabriqué selon le propre cahier des charges WINCLEAN,importé et 
distribué exclusivement par PROBELTECH (SAS) 

14 Rue Puget 06100 Nice 
probeltech@orange.fr

2014/35/UE et 2014/53/UE

                     W5 PRO EVOLUTION est une marque déposée et protégée
contre les usages et la reproduction non-autorisé. 

Dépot légal N°INPI 174386711

www.winclean-france.fr

WINCLEAN

Le symbole :


